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JIO MIUTAHHS PO KBECUTUBHUI MOBJIEHHEBHUM AKT

[IparmaTtuka peuyeHHs 3aBXAM I[IKaBWJIa MOBO3HaBIIB. YinbHE MicLe cepen
IHTEpeciB HAyKOBLIB MOCia€ i BHUBYEHHS KOMYHIKATHBHO-IHTEHIIIITHOTO 3MICTY
CKJIQHOTO PEYCHHS 3 MPOBITHUM ITIAPSTHAM CUHTAKCHYHUM 3B’ I3KOM.

Cnupatouuchk Ha TakcoHomito [. T'. TloyenmoBa, ikl BHOKpEMIIOE€ I SITh
TUIIB MOBJICHHEBUX akTiB (majni — MA): KOHCTaTUB, MPOMICMB W MEHACHB,
nephopMaTuB, TUPEKTUB (MOJUISIOYM MOT0 Ha 1H IOHKTHUB Ta PEKBECTUB) 1 KBECUTUB
[3], po3rissHeMo ocTaHHIM, penpe3eHTOBaHUI CKIaIHOMIAPSAIHIUM pEeYCHHIM (maii —
CIIP).

BripoioBx TpuBajgoro yacy KBECHUTHB HE PO3IVISAAINA Y SKOCTI CAMOCTIHHOTO
TUITy MOBJICHHEBOT 1ii. He3Bakaroun Ha yMMaiy KUIBKICTh JOCIHIKEHb MUTATBHUX
pedenb Ta BucioBIeHb (A. A. CtpenbuoB, M. 1. Xunkin, JI. I'. bepanikosa, C. B.
HeponbuikoBa, H. B. Koporuenko, H. JI. bopucenko Tta iH.), icHye Imie Oarato
rpaMaTUYHUX W JIEKCUYHUX OCOOJMBOCTEM KBECHTHBA, KOTPl MOXYTh CTAaHOBHUTH
1HTEepeC JJIs JTIHTBICTUYHOTO BUBUCHHS.

HaiiBaxnuBimiorwo BiIMIHHOI O3HAKOK KBECHTHBA CJIiJ] BBAXKATH PI3HUIIO B
iHQopMaIIfHUX TOTEHIaaxX ajpecaHTa W anpecara. Bokuparoun panuii MA
aapecanT iHMOpMye aapecaTa IPO HAABHICTh TaKOi PI3HMIN, Mar4Yd Ha MeETi
HIBEJIFOBATH 11 NUIAXOM OTpUMaHHS (y SKOCTI BIATIOBIZI HA 3allMTaHHS) BiAMOBITHOT
iHpopMarii. KBecuTuBHA MPOMO3HMINiS MOBHHHA BOJIOAITH CTPYKTYPHOKO O3HAKOIO
MUTATBHOCTI. [HBEeHTap 3ac00iB BUPAXEHHS 11i€1 0O3HAKHM JOCUTHh BENUKUH. B ycHOMY
MOBJICHHI HaWBKJIMBIIIUM Cepel HUX € IHTOHAIS, TOAl AK Yy MHCEMHOMY —
MyHKTYaI[iiHUN 3HAK TUTAHHS.

3 Toukm 30py Teopii BBiwIMBOCTI MA ‘KBeCHTHB’ MICTUTH B COOl TEBHY
CYNEPEeWINBICTb, MO BUSABISAETbCS B XOAi Woro peamizarmii. [4] “Ilopomxyroun
KBECUTHB, aIpECAHT BUSBISETHCA 3aJICKHUM BiJ aJpecaTra, CIPABISIOYA BPAKCHHS

MEHIII iHHOPMOBAHOTO KOMYHIKaHTa i CTBOPIOIOYH 3arpo3y CBOEMY iMimKy.” [1]



Cepen KBECUTUBHHUX KOHCTPYKIIM HalOUIbII MOMIMPEHHMMM € 3arajbHi W
CHeniaJbHl 3alMTaHHs, IO MICTSITh TUIOBI MapKepU IHTEPPOTraTUBHOIO PEUYEHHS
(1HBepcito, MUTaIBHE CJIOBO):

(1) "Shall I tell you now what happened after | left England?" (Arthur Hailey)
(2) "What happened to the man who set fire to the house?" (John Fowles)

Hactynmauii mpukiaag € HenpsaMuM KBecHTHBOM. CTpYKTypHa O3HaKa
MUTAIBHOCT] BIACYTHS y JTaHOMY pEYEeHHI, OJHAK aJpecaHT OBOJAMUTH N0 BiAOMa
CHIBPO3MOBHUKA (akT BIACYTHOCTI MEBHOi 1H(OpMalii 1 CTBOPIOE  CBOEPIAHY
NICUXOJIOTIYHY HANpyry B CHUIKYBaHHI, $Ka 3HIMAEThCS BIJIMOBIIII0 ajpecara.
BxuBaroun Takuii MA, aBTOp mepeciiiye MeTy HIBEIIOBAaHHS PIZHHII MDK YyXKe
BIJIOMUM Ta HEBIJOMUM, IIJSIXOM OTPUMAaHHS BIAMOBIAHOI iH(OpMaIlii Bix ajpecara:
(3) "I have a feeling that you have heard something else. [From Captain Mitford?"
"Absolutely nothing. I assure you."] (John Fowles)

KsecutuB Mae Oarato cmiibHOro 3 JupekTHBoM. OOujBa MalTh Ha MeETI
BUKJIMKATH [0 ajpecara; OAHaK, SKIO JIJIsi AUPEKTUBA 1€ Oynb-sKi Ali, TO A
KBECUTHBA — II¢ TUIbKM MOBJICHHEBI Aii. Byayum Oi- (4u 1OJi-) IpeauKaTHBHOIO
onunwuiero, CIIP Hepinko BHCTymae KOMIUIEKCHUM MA, moegHyooud B co0i pi3Hi
nporo3uilii. Tak, HacTymHe peyeHHs Ma€ KOMYHIKaTUBHO-IHTCHIIMHUN 3MICT
“KBECUTUBHOTO JIMPEKTUBY , ISl SKOIO XapakTepHa ‘‘SICKpaBO BHUpa)KeHa U
CHUTyaTHBHA MOJIiHTeHIIHHICTE” [2]:

(4) Put simply, what would you say this poem is about? (Julian Barnes)

[HmmM  migtumoMm MA  ‘kBecHTHB’ € “KBECHUTHMBHUN METaKOMYHIKATHB,
KOMYHIKaTUBHE ‘‘3aBllaHHA~ SKOTO TMOJISITa€ He y OakaHHI ajgpecaHTa OTPUMATH
HEBIIOMY oMY 1H(GOpPMAIIiI0, 8 BCTAHOBUTH KOHTAKT 3 a/IpeCaToM:

(5) "You know what | thought today?" [She said it across the room.

"No."

"If | killed myself, you'd be pleased.] (Arthur Hailey).

HartomicTe, BONOiIOYM O3HAKOIO NHTAIBHOCTI, HACTyHAa CHUHTaKCHYHA
OJIMHUIIS BUCTYINAE paJlIe y SKOCTI 1H IOHKTHBA (CIOHYKaHHS), aHI)K KBECUTHBA. Y

JaHIA TIMOTAKCUYHINA KOHCTPYKIIii, 1110 MICTUTh TPU O€3MOCEpPEe/IHIX KOHCTUTYEHTH,



Ha TEepIIOMYy piBHI (OpPMaJbHOTO UIEHYBaHHA BHIUILIEMO MAaTPUUYHY Kiays3y,
MpECTaBIEHY A1ECIIOBOM-TIPUCYIKOM Y HAKa30BOMY CIIOCO01 Ta HYJIbOBUM I1IMETOM
(Suppose <...>), 1 00’eKTHO-3’MCyBallbHy 3alle)KHY KJIay3y, sKa Ha piBHI
MIKPOCTPYKTYPH MOKE OTPUMATH MOJAJbIle CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHE WICHYBAHHS 3
HiZIMETOM, BUPKCHUM TiAPsAHUM pedeHHsM (<...> what | might tell you <...>).

(6) "Suppose that what I might tell you should mean more to your life than the mere
listening?" (Arthur Hailey)

Hapenemo mnpuknan noenHanHss TphoX MA y Mexax OAHIET TIMOTAKCHUYHOT
KOHCTPYKIII:

(7) “Well, now you’re at university we must get you to think for yourself, mustn’t
we?” (Julian Barnes)

Y upomy CIIP Ha OCHOBHY MOBJICHHEBY IO ‘KBECHUTHUB’ HAIIaPOBYIOTHCS
MOBJICHHEB1 Jii KOHCTaTMBa W nupektuBa. Crernudika mparMaTUYHOTO YCTPOIO
JTAHOTO PEUYCHHS TOJIATaE y TOMY, [0 HaKa3 € aJpeCcaHTHO-OPIEHTOBAHUM, a TOMY M
3amoBHEHHS 1H(GOPMAIlIHHOT TaKyHH Ma€ pajlle pUTOPUIHUIN XapaKTep.

OTxe, SK NEMOHCTPYIOTh HaBEJICHI BHIE MPUKIAINA, KBECUTHBHHA MA,
npeactasienuii CIIP, mae cBoi xapakTepHi ocobMBoCTi. Take peueHHs pernpe3eHTye
MA sk 3 OHI€IO, TAK 1 KITbKOMA IPOIIO3UITISIMH, KOTP1 HAKJIAAaI0ThCs OJHA HA OJHY,

Ta 3yMOBJICHI 371€0UTBIIIOT0 CUTYaTHBHOO MOITHTEHIIIMHICTIO.
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